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ОСНОВНІ ЗАСАДИ ФОРМУВАННЯ СИСТЕМИ АКТАНТНИХ ВІДНОСИН У 

ФОЛЬКЛОРНОМУ ДИСКУРСІ 

 

Розглянуто основні засади формування сис-

теми актантних відносин у фольклорному дис-

курсі. Систематизовано наукові погляди мово-

знавців щодо тлумачення поняття актант у віт-

чизняній та зарубіжній лінгвістиці. Приділено 

увагу визначенню актантних ролей у просторі 

фольклорного тексту. 

Ключові слова: фольклорний текст, фолькло-

рний дискурс, актант, макророль, актантна роль. 

Комплексний підхід до вивчення фоль-

клорних явищ з кінця ХХ ст. є основоположною 

умовою, що забезпечує глибинне дослідження 

поліфункціональної природи фольклору. До сере-

дини ХХ ст. існувало суто літературознавче ро-

зуміння поняття "фольклорний текст", яке по-

ступово трансформувалося в "надскладний пучок 

взаємозалежностей тексту з іншими текста-ми, з 

власною мікросистемою та її складниками, із за-

гальнофольклорною макросистемою та з позавер-

бальними текстами й системами" [4, с. 166]. 

У другій половині ХХ ст. під впливом дис-

курсивних структуралістських досліджень у галу-

зі семіотики й літературознавтва відбувається 

переосмислення поняття "текст" як суто лінгві-

стичного компонента, відбувається становлення 

поняття "дискурс". 

Аналіз фольклорного дискурсу в сучасній 

лінгвокогнітивній парадигмі вимагає аналізу його 

глибинного смислу з обов’язковим розглядом 

його художнього простору. Таке дослідження 

фольклорного дискурсу можна реалізувати через 

аналіз його актантів. 

У рамках лінгвокогнітивної парадигми ак-

туальними залишаються питання функціонально-

го й семантичного синтаксису. Сучасні лінгвіс-

тичні розвідки відрізняються різнобічними 

оцінками семантичної структури речення та 

тексту. Вивчення існуючих у сучасній лінгвістиці 

поглядів на проблеми семантики речення та 

обґрунтування термінологічного апарату її 

аналізу зумовлює актуальність даної статті. 

Предметом дослідження стали принципи 

побудови системи актантних відношень у худож-

ньому просторі тексту, запропоновані дослідни-

ками різних лінгвістичних шкіл. 

Мета дослідження – встановлення базових 

актантних відношень у фольклорному дискурсі, 

за допомогою яких формуватиметься когнітивна 

модель такого дискурсу. 

Актантом (від лат. аgo – дію) є семанти-

чний мисленнєвий аналог особи чи предмета, 

який репрезентує обов’язкову валентнісну ознаку 

предиката та співвідноситься з ним у предикатно-

актантній рамці як мисленнєвому аналогові 

певної ситуації, вербалізованому структурою 

висловлення. До актантів належать відповідники 

"глибинних семантичних відмінків" підмета, 

додатків, а іноді й обставин різного типу [5, с. 

19]. 

Термін "актант" уведений французьким лін-

гвістом Л. Теньєром у праці "Основи структурного 

синтаксису" (1959 р.). Учений вважав центром ре-

чення дієслівний вузол, тобто присудок, а саме ре-

чення – позначенням типізованої ситуації, малень-

кою драмою із притаманними їй учасниками [10]. 

За Л. Теньєром, який дотримувався тради-

ційного погляду на синтаксис, функції є не чим 

іншим, як ролями, що їх відіграють окремі слова. 

Суб’єктом постає виконувач дії, об’єктом висту-

пає той, хто їй підпорядковується. Дійсно, "будь-

яке речення є видовищем, яке homo loquens 

розігрує для самого себе, актори змінюються, а 

речення-спектакль залишається незмінним, 

оскільки його перманентність гарантується одним 

і тим самим розподілом ролей" [1, с. 154]. Актан-

том він називав "істоти чи предмети, які беруть 

участь у процесі в будь-якому вигляді і в будь-

якій ролі, навіть як прості фігуранти або 

пасивно". Сучасні мовознавці розуміють цей 

термін як мовленнєву конструкцію, мовне 

вираження або елемент смислу, що заповнює 

семантичну або синтаксичну валентність 

предиката [10, с. 25].  

Актантна модель, запропонована Л. Теньє-

ром, складалась із трьох актантів, які реалізують 

оповідну дію, а саме agent (агент), patient (па-

цієнт) та bénéficiaire (бенефіціант). Л. Теньєр 

протиставляє поняття актанта поняттю 

сірконстанта, тобто другорядному члену речення. 

Термін "сірконстант" використовується як се-

мантичний термін для протиставлення семантично-

му актанту. На відміну від актантів, сірконстанти 

вільно приєднуються до предикатних слів, допов-

нюючи позначувані ними ситуації. 

Американська лінгвістична школа має влас-

ний підхід до висвітлення актантних відношень у 

реченні та тексті. В американській лінгвістичній 

традиції співіснують дві граматичні школи: тра-

диційна (хомскіанська) та функціональна. 

Фокус зацікавленості функціоналістів поля-

гає в розумінні устрою мови в цілому і кожного 

конкретного мовного факту. Для функціональної 

граматики характерне пояснення мовної форми її 

функціями. Прибічники хомскіанської теорії 

вважають мовну форму невмотивованим явищем, 

тому що актуальні дослідження, здійснені в ме-
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жах функціоналізму, обмежуються лише вивчен-

нями морфосинтаксису [6, с. 276]. 

До одного з напрямків, який поєднує в собі 

семантичний та синтаксичний рівень досліджен-

ня, можна віднести референційно-рольову грама-

тику “Role and Reference Grammar”. Активним 

прибічником цієї теорії є Р. Ван Валін, який у 

власній теорії семантичних ролей та лексичних 

представлень уводить поняття "макроролей" Ac-

tor (Актор) та Undergoer (Такий, що зазнає впли-

ву), і пропонує визначати їх шляхом послідовної 

процедури класифікації дієслів за такими 

класами: states, achievements досягнення, 

accomplishments виконання та activites діяльність 

[6, с. 287]. Між трьома першими класами мають 

місце регулярні дериваційні відношення: стан – 

досягнення – виконання, де досягненням є про-

цес, результатом, якого виступає відповідний 

стан, а виконання – каузація відповідного 

досягнення. Таким чином, найпростішими кла-

сами дієслів є дієслова стану та діяльності. 

Кожний клас дієслів постулює особливу логічну 

структуру, яка вказує на набір аргументів 

дієслова і є центральним компонентом його 

лексичного представлення. Логічна структура та 

класова належність наділяє кожне дієслово 

семантичною роллю. Ролі першого ярусу мають 

thematic relations "тематичні відношення": агенс – 

ефектор – експерієнсер – місце – тема – пацієнс. 

Агенсом є ефектор, який має волітивну функцію; 

темою є учасник, який, як і пацієнс, зазнає 

певного впливу; місце – загальний термін, що 

позначає групу відношень: джерело, шлях, мета; 

ефектор – це поняття для позначення інстру-

ментів та сил. Другим ярусом семантичних ролей 

є взаємоперетин макроролей Actor та Undergoer. 

Actor – це типовий агенс, іноді ефектор, експе-

рієнцер чи місце. Undergoer – це як правило 

пацієнс, але в його ролі може виступати й тема, 

місце, експерієнцер та ефектор [6, с. 280-288]. 

Взаємозв’язок між двома ярусами семантичних 

ролей відображено нижче:  

 

           АКТОР                                                                                                         ТАКИЙ, ЩО ЗАЗНАЄ ВПЛИВУ 

 

АГЕНТ ЕФЕКТОР ЕКСПЕРІЕНЦЕР МІСЦЕ ТЕМА ПАЦІЄНС 

 

Рис. 1. Ієрархія відношень Actor та Undergoer 

Вищезгадані тематичні ролі, сформовані на 

основі семантичних відмінків, наближають аналіз 

актантних відношень до аналізу пропозицій. 

Однак, на нашу думку, в рамках вказаного 

напрямку такий вид аналізу актантних відношень  

дещо обмежений, адже відбувається лише на 

рівні простого речення, без врахування 

текстового простору. Тому базовими в 

дослідженні текстового простору у 

фольклорному дискурсі виступають положення 

російської та французької лінгвістичних шкіл. 

Традиційне поняття "актант" широко вико-

ристовувалося у французьких мовознавчих син-

таксичних теоріях А. Греймаса, Ж. Фонтанія, 

Ж. Курте, де визначається як синтаксична позиція 

"певний тип формальної синтаксичної одиниці, 

який ще не отримав семантичного або ідеологіч-

ного навантаження" [8, c. 289]. Згідно з теорією 

структуралізму, актант є абстрактним виражен-

ням функціональної сутності персонажа. 

В. Я. Пропп у праці "Морфология волшебной 

сказки" пропонує власне бачення актантних від-

ношень на прикладі текстів народних казок. Зокре-

ма, вчений представляє чарівну казку у вигляді по-

слідовності 31 функції, які виконують дійові осо-

би, тобто актанти. Концепція актантів В.Я. Проппа 

має функціональний характер, назви персонажів 

залежать від кола їх повноважень, які в свою чергу 

утворені відповідним набором функцій. 

Зівставлення казок дає можливість визначити коло 

дій, які виконують персонажі (актори). Якщо 

акторів можна визначити, залишаючись у межах 

однієї казки, то актанти набувають металін-

гвістичного статусу по відношенню до акторів. 

Таким чином, розподілення акторів створює окре-

му казку, а структура актантів – жанр. Така по-

двійна процедура визначення акторів шляхом опи-

су їх функцій та зведення різних класів акторів до 

жанрових актантів надала В.Я. Проппу можливість 

встановити кінцевий набір актантів: шкідник, 

дарувальник, помічник, персонаж, якого шукають, 

відправник, герой, несправжній герой [3]. 

Найбільших успіхів в аналізі художнього 

тексту з позицій актантних відношень досягла 

французька лінгвосеміотична школа. 

Французькій філософ Е. Суріо у 1950 р. 

запропонував актантну інтерпретацію драматур-

гічного тексту. Погляди Е. Суріо слугують своє-

рідним продовженням постулатів В.Я. Проппа. 

Йдеться про розмежування між послідовностями 

подій та рівнем семантичного опису, які розпо-

всюджуються на процеси окремих актантів. 

Е. Суріо, використовуючи астрологічні символи 

та знаки зодіаку, створює групу з 6 актантів, яким 
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притаманні відповідні семантичні ролі. Набір ак-

тантів за Е. Суріо виглядає таким чином: Лев 

(спрямована тематична сила), Сонце (носій бажа-

ного блага), Земля (віртуальний носій блага), 

Марс (супротивник), Терези (посередник, що на-

дає благо), Місяць (допомога) [1, с. 158]. 

А.-Ж. Греймас запропонував своє бачення 

упорядкування актантних класів у вигляді двох 

опозицій суб’єкт ↔ об’єкт, адресант ↔ адресат.  

Актантна модель А.-Ж. Греймаса має всі під-

стави розглядатися як один з "можливих принципів 

організації семантичного універсаму. Цей 

універсум занадто обширний й не може бути охо-

пленим у всій його цілісності, тому він 

розподіляється на мікроуніверсуми, доступні для 

сприйняття людиною" [1, c. 155]. Організація 

мікроуніверсуму впорядкована шістьма актантними 

ролями. 

А.-Ж. Греймас, поєднуючи актантні ролі у 

три пари бінарних опозицій: суб’єкт / об’єкт, від-

правник / отримувач, помічник / опонент, вважає, 

що вони впорядковують відношення у сфері люд-

ської діяльності загалом. Нижче наводимо ак-

тантну схему, запропоновану А.-Ж. Греймасом.  

 

Рис. 2. Схема актантних відношень А.-Ж.Греймаса 

Детальніше розглянемо такі актантні ролі. 

Суб’єкт – це функція оповіді, яка об’єднує всі 

атрибути та дії головного героя, який намагається 

отримати бажаний об’єкт або досягти поставленої 

мети. Об’єкт – це функція, яка позначає все те, що є 

предметом бажання головного суб’єкта, тобто мету. 

Помічник – це функція оповіді, яка поєднує клас 

персонажів або персоніфікованих сил, які приходять 

на допомогу головному суб’єктові оповіді або всту-

пають із ним у союз. Отримувач (Бенефіціант) – це 

функція оповіді, актант, який шукає вигоду із резуль-

татів діяльності головного суб’єкта або втручання 

донатора. Опонент – функція оповіді, яка поєднує 

клас персонажів, які створюють перешкоди для 

досягнення бажань. Відправник – функція оповіді, яка 

поєднує атрибути та дії героя, які покладають місію 

на головного суб’єкту [2]. На думку А.-Ж. Греймаса, 

визначення жанру тільки за рахунок кількості актан-

тів, абстрагуючись від будь-якого змісту, означає під-

нятися на досить високий рівень формалізації; пред-

ставити актанта у вигляді простого набору дійових 

осіб, не ставлячи питання про можливі відношення 

між ними, означає перервати аналіз надто рано, тобто 

залишити другу частину визначення, яка стосується 

специфічних рис актантів, на достатньо низькому 

рівні формалізації [1, с. 155]. 

Продемонструємо реалізацію актантних відно-

шень у найвідомішому творі, який являє собою перли-

ну французького фольклорного епічного дискурсу, у 

Пісні про Роланда Chanson de Roland. Наведемо 

аналіз 1 – 76 рядків  І частини [9]. 

У даному уривку актантні ролі розподі-

ляються так: 

Суб’єкт – король Марсилій (Marsilie), без-

божник, слуга Магомета, який відмовляється під-

корятися королю франків Карлу Великому. 

Марсилій ініціює скликання ради сарацинів, на 

якій він шукає спосіб розправи із Карлом 

Великим. 

Об’єкт – план підготовки помсти Карлу, 

який його васали обговорюють на раді в Мар-

силія, а саме: укладання віроломної угоди про 

мир, надання цінних подарунків та заручників з 

числа дітей найвідданіших Марсилію васалів. 

Помічник – відданий Марсилію васал Блан-

кадрен (Blancandrins de l’castel de Val-Funde). Він є 

автором плану помсти королю франків, за що Мар-

силій обіцяє йому щедру винагороду. У ролі Поміч-

ника пасивно виступають також 10 маврів: Clarin de 

Balaguet, Estamarin, Eudropin, Priamun, Garlan le bar-

bet, Machiner, Maheu, Malbien d’ultre-mer, Joïmer. 

Отримувач – король франків Карл Великий, 

який святкує свою перемогу над Кордовою. Він 

зустрічає послів від свого ідейного супротивника, 

вислуховує їхні пропозиції та скликає на раду 

підлеглих. У ролі Отримувача виступають також 

його 8 васалів: Rollanz, Olivers, Ansèis li fiers, 

Sansun li Dux,  Geoffroi d’Anjou,  Gerins, Gerers. 

Опонент – граф Ганелон, вітчим Роланда, 

який зраджує свого короля, вступивши у змову з 

помічником Марсилія Бланкадреном. Фактично йо-

го роль Опонента перетворюється на роль 

Помічника. 

В аналізі вказаного фрагмента "Пісні про 

Роланда" відбувається злиття функції Суб’єкта із 

функцією Відправник – це функція оповіді, яка 

поєднує атрибути та дії героя, які покладають 

ВІДПРАВНИК ОБ’ЄКТ ОТРИМУВАЧ 

ПОМІЧНИК СУБ’ЄКТ ОПОНЕНТ 
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місію на головного суб’єкта. 

Актантні ролі за своїм змістом збігаються з 

вищезгаданою макророллю АCTOR, яка є основою 

для побудови когнітивної моделі епічного тексту 

з подальшим формуванням його когнітивної кар-

ти. Пропозиції, які ми виділяємо в тексті, утворю-

ють когнітивні конфігурації ментальних репре-

зентацій тексту. 

Висновки. Отже, будь-який персонаж 

оповіді може бути визначений як пучок 

диференціальний функцій або ж поєднувати в 

собі різні функції. Така схема вибудована 

А.Ж. Греймасом для опису міфу, епосу та чарів-

ної казки, що дало нам підстави використовувати 

її для аналізу інших жанрів фольклорного 

дискурсу Франції, а саме народної лірики, народ-

ної драми, народного ліро-епосу. 
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 Рассмотрены основные принципы формирования системы актантных отношений в 

фольклорном дискурсе. Систематизированы научные взгляды языковедов относительно толкования 

понятия “актант» в отечественной и зарубежной лингвистике.  Уделено внимание определению 

актантных ролей в пространстве фольклорного текста.  

 Ключевые слова: фольклорный текст, фольклорный дискурс, актант, макророль, актантная 

роль. 

 

 The article deals with the basic principles of the formation of the actant relations in the folk 

discourse. The scientific views of the linguists were systematized as to the interpretation of the notion of the 

actant in the domestic and foreign linguistics and was paid attention to the definition of the actant roles in 

the folklore text space.  

 Key words: folklore texts, folklore discourse, actant, macrorole, actant role. 
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